% LLLLLL A

PRIROCNIK ZA NAMESTITEV /
INSTRUCTION MANUAL

F LUM GEN 2




1. SPECIFIKACUE / SPECIFICATION
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MODEL Mot / Vhod / Input TeZa / Weight (kg) IP T (°C)
Power
F LUM GEN 2 600 W, 960 | 220-240VAC,50 | 7,8/16,4/ 18,8/ 28 66 -30 ~
W,1200W, |/60Hz +50

1800 W

2.KORAKI NAMESTITVE / INSTALLATION

PREBERITE IN UPOSTEVAJTE VSA VARNOSTNA NAVODILA. PRIROCNIK SHRANITE ZA POZNEJSO UPORABO! / READ AND FOLLOW ALL
SAFETY INSTRUCTIONS. SAVE THE MANUAL FOR FUTURE REFERENCE!

OPOZORILO

Da se izognite elektricnemu udaru:

Namestitev in ozi¢enje svetilke morata biti v skladu z vsemi veljavnimi lokalnimi predpisi.
Namestitev, pregled in vzdrZevanje svetilk mora opraviti usposobljen elektricar.

NE delajte ali spreminjajte odprtin v svetilki.

NE spreminjajte svetilke.

NE namestite poskodovanega izdelka.

Pred in med namestitvijo in vzdrZzevanjem se prepriajte, da je elektricno napajanje izklopljeno.
Prepricajte se, da je oprema pravilno ozemljena.

Prepricajte se, da je napajalna napetost enaka nazivni napetosti napeljave.

Pri vzdrzevanju:
Svetilko uporabljajte samo na predvidenem mestu.

Prepricajte se, da svetilka ni prekrita z materialom, ki bi prepreceval konvekcijsko ali kondukcijsko hlajenje.
Predlagamo, da redno izvajate vizualne, elektricne in mehanske preglede ter ¢isCenje z neagresivnim sredstvom.



Kakrsnokoli poslabsanje stanja kablov morate opaziti in o tem obvestiti strokovnega elektricarja, ki vam bo svetoval ustrezno
ukrepanje.
Prenapetostno zasc¢ito je treba zamenjati, ko se izteCe njena Zivljenjska doba. Med letnim vzdrzevanjem je treba preveriti, ali deluje.

WARNING

To avoid electric shock:

Lnstallation and wiring of luminaire must be in accordance with ali applicable local codes.
Lnstallation, inspection, and maintenance of luminaires should be performed by a qualified electrician.
DO NOT make ar alter any open holes in the luminaire.

DO NOT modify the luminaire.

DO NOT install damaged product.

Make sure electrical power is OFF before and during installation and maintenance.

Make sure the equipment is properly grounded.

Make sure the supply voltage is same as the rated fixture voltage.

To perform maintenance:

Only use luminaire in its intended location.

Make sure the luminaire is not covered with material that will prevent convection ar conduction cooling.

lt's suggested to perform visual, electrical, and mechanical inspections on a regular basis and cleaned with a non-aggressive product.
Any deterioration in the cables should be noted and reported to a suitably qualified electrician who will advise an appropriate
course of action.

The Surge Protective Device(SPD) will need replacing when it comes to the end of its useful life. This should be checked far
operation during the annual maintenance.

DOVOLJENI POLOZAJI / ALLOWED POSITIONS

% LUMENIA LUMENIA d.o.0., Kandr$e 7,1252 Vace, Slovenia, EU



SVETILA / LUMINAIRE (enota/unit: mm)
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Vetru izpostavljena povrsina svetilke / Luminaire Windage Area (SCx)
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Mot /Power SX0* SX15%* SX30°* SX45™ ScX60°* SXTH™ SX90°*

400W 0.02m* 0.04m* 0.05m? 0.07m* 0.08m* 0.08m?* 0.09m*
A80W 0.02m? 0.05m* 0.07m? 0.08m* 0.09m* 0.10m? 0.11m?
e0oOW 0.02m* 0.05m* 0.07m? 0.09m* 0.11m* 0.12m? 0.12m?
200w 0.03m2 0.07m2 0.11m2 0.15m2 0.17m2 0.19m2 0.19m2
960W 0.03m* 0.09m* 0.13m? 0.18m* 0.20m* 0.21m? 0.22m*
1200W 0.03m* 0.09m* 0.15m? 0.20m* 0.24m* 0.25m? 0.26m*
1500W 0.03m* 0.12m* 0.19m= 0.27m* 030m* 0.33m* 034m*
1800W 0.03m* 0.13m* 0.22m? 031m* 0.35m* 0.38m? 0.40m®

*Ti podatki se nanasajo na najslabsi scenarij pri prikazanem kotu / These data refer to the worst case at indicated angle

GONILNIK/ DRIVER BOX (enota/unit: mm)
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1500W/1800W: 6.0KG
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IModel gonilnika / Moc svetilke / Vhodna napetost / . )
Driver Model Luminaire Wattage Vrsta MCB / MCB Type Input Voltage Kolicina / Quantity
MCB 16A B tip/type AC 120-277 3
MCB 32A B tip/type AC 120-277 5
DL-400W-PLS 400W
MCB 16A C tip/type AC120-277 3
MCB 32A C tip/type AC 120-277 5
Madel gonilnika [ Mot svetilke / “Yhodna napetost /
Dt adel Luminaire Wattage Vrsta MCB /MCB Type Input Voltage Koliéina / Quantity
MCB 16A B tip/type AC120-277 3
MCB 32A Btip/type AC 120-277 5
DL-500W-PLS 430W
MCB 16A Ctip/type AC 120-277 3
MCB 32A C tip/type AC120-277 5
Maodel gonilnika / Mot svetilke [ Vhodna napetost /
Driver Mode! Luminaire Wattage  |/S1@MCBIMCBTYRE | nputvoitage KoliZina / Quantity
MCB 16A B tip/type AC 120-277 3
MCB 32A B tip/type AC 120-277 5
DL-680W-PLS 600W
MCB 16A Ctip/type AC120-277 3
MCB 324 Ctip/type |  AC120-277 5
Madel gonilnika 7 Moé swvetilke /| Vhodna napetost / . B
Driver Model Luminaire Wattage rsta MCB / MCB Type Input Voltage Koliéina / Quantity
| MCE 164 B tip/tvpe L e VL =
. AC120-277 5
DL-800W-PLS A MCB 32A B tip/type
MCB 16A C tip/type AC120-277 3
MCB 32A C tip/type AC120-277 5
Model goniinika / WMot svetlke 1 Vhodna napetost /
Drriver Model Luminaire Wattage “rsta MCB f MCB Type Input Vol 2 Koligina { Quantity
MCB 16A B tip/type AC120-277 3
MCB 32A B tip/type AC120-277 5
DL-960W-PLS S60W
MCB 16A C tip/type AC120-277 3
MCB 32A C tip/type AC120-277 5
Model gonilnika 7 Mot svetilke £ Vhodna napetost /
Driver Model Luminaire Wattage Vrsta MCB / MCB Type Input Voltage Kolifina { Quantity
MCB 16A B tip/type AC220-240 1
MCEB 32A B tip/type AC 220-240 3
EBM-1K2W 1200W
MCB 16A C tip/type AC220-240 1
MCB 32A C tip/type QAc2202w 3
Model gonilnika £ Moé svefilke / “hodna napetost /
Driver Model Luminaire Wattage Wrsta MCB / MCE Type Input Voltage Kaligina { Quantity
MCB 16A B tip/type AC200-420 1
. AC 200-420 3
AHF-1K8SP-200DD |  1500wW/1800w |-MCB 324 B tip/type
MCE 16A C tip/type e e 1
R AC 200-420 3
MCB 324 C tip/type

% SRS LUMENIA d.o.0., Kandr3e 7, 1252 Vace, Slovenia, EU



NAMESTITEV S KONZOLO POD SVETILKO

& 1XM20 z zelo veliko podlozko (ni prilozena) & 2XxM20 z zelo veliko podlozko (ni priloZena)

Ce ste svetilko pritrdili samo v eni togki in je vi$je od 3 m, potrebuje svetilka $e eno
pritrditev oz. zavarovanje.

400W-600W

* Pri vrtenju svetilke ne izvlecite vijaka




800-1800W

Pri vrtenju svetilke ne izvlecite vijaka

800 W-1800 W vrtljiv kot

NAMESTITEV S KONZOLO NAD SVETILKO

Na obeh straneh sprostite majhne in velike

Majhni vijaki

Veliki vijaki

* NE IZVLECITE VELIKIH VIJAKOV

400W-600W s800W 960W-1800W
9> &>
29N.m/
114N.m 25N.m BN.m

Obrnite konzolo, kot je prikazano spodaj




800w
2.5N.m %
960W-1800W % 30
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8N.m 30°
30°
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NAMESTITEV DALJINSKEGA GONILNIKA
A. Namestitev gonilnika na ravno povrsino
Priporoéilo®—a vrtanje @
| ol e
! | Elektricna 400-600W 800-1200W 1500-1800W
I I moc¢
! |
! i B Razdalja A 96mm 106mm 137.6mm
| |
i I Razdalja B 433mm 540mm 468mm
|
| | Vijaki
4xM6 4xMé6 4xM6

10.5mm E—

(niso priloZeni)

10




B. Namestitev gonilnika na steber (izbirno)
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A Kabelske uvodnice so usmerjene proti tlom.
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C. Namestitev gonilnikov v omarici

poloZaju.

Vsak gonilnik v omarici
mora biti v navpi¢nem

Za zascito pred soncnim sevanjem

je zelo priporocljivo izbrati omarico

z barvanim ohisjem z visokim

odbojnim koeficientom.

Razdalje med gonilniki oz. gonilnikom in steno

morajo biti velje od:

v

Omarica

V omarico lahko dodate aktivho

hlajenje, ki bo zagotavljalo najvisjo
temperaturo kve¢jemu 45 °C skozi

vse leto.

LEGA RAZDALIA
A Najm. 80 mm
B Najm. 80 mm
C Najm. 120 mm
D Najm. 150 mm

Ce nimate moZnosti, da bi se drzali teh razdalj,

morate opraviti toplotno Studijo, da se prepricate,

da bo Tc gonilnikov pod Tc max, Tc gonilnikov

morate preveriti.

Kabli
A A
B B
J % :
C Cc
q B 7] G
B B
1
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D. Namestitev gonilnika znotraj stebra (izbirno)

RERNEERRS NN

minimalna Sirina vratc: 160 mm
minimalna visina vratc: 600 mm
minimalni notranji premer stebra: 220 mm

4 v 0o
Glede na nacin pritrditve gonilnika
znotraj stebra izberite najprimernejsa
pritrdilna sredstva (niso priloZzena).

13




NAMESTITEV GONILNIKA NA SVETILKO
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A Gonilnik ne sme biti obrnjen navzdol.
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Ozicenje gonilnika
400 W-1200 W

DCizhod
M20 kabelska uvodnica

Nadzor zatemnitve
M20 kabelska uvodnica.s

AC vhod
M20 kabelska uvodnica

1500W-1800W

DCizhod
M32 kabelska uvodnica

AC vhod
M25 kabelska uvodnica £

Nadzor zatemnitve M16 kabelska uvodnica
(2x M16 kabelska uvodnica za el. dovod in odvod DALI/DMX zanke)

VODOTESNA . MAKSIMALNA PREREZ
min max
KABELSKA ?mm) ?mm) NAVOR PODPRTA N'L.\rzc;xm KONEKTORJA
UVODNICA NAPETOST (mm?)
ZATEMN M16 @5 #8.5 2.5 Nm 600V 20A 0.5mm3-1,0mm?
ITEV
M20 @5 @8.5 7.5Nm 450V 23A 0.5mm?-1.0mm?
M20 o8 @12 7.5 Nm 450V 23A 1.5mm2-2.5mm?
AC vhod
M25 @13 @18 7.5 Nm 600V 20A 1.5mm?3-2.5mm?
M20 o8 @12 7.5 Nm A50V 23A 1.5mm3-2.5mm?
DC
. M25 @10 @13 7.5Nm 600V 20A 1.5mm?2.5mm?
izhod
M32 @10 P13 8Nm 600V 20A 1.5mm?2-2.5mm?
400W-1200W

@

16




Brez zatemnitve

AC

vhod

DC
izhod

a1

AC vhod DC izhod
| |
H ‘ ‘ ZATEMNITEV
ZATEMNITEV|
Va
L N D + - vaux .
e SN o | N S N | S e
)
(:)
() &)
ACvhod DCizhod nadzor zatemnitve 0-10V
S T P
L R,
N @ + - Vaux M
B e e - e IS aaol
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g
e
T
» 7 . N
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Sl ol gl
=< |
T
—r, ] =
Vhod Izhod Kabel za
(gonilnik) (gonilnik) zatemnitev
(gonilnik)
0-10 V z zatemnitvijo
AC DC Kabel za
vhod izhod zatemnitev
| 1 | A
I 1
J&J L (D D d) |
I — 2 //
i [1 [ [ Il i I1
Vhod Izhod Kabel za
(gonilnik) (gonilnik) zatemnitev
(gonilnik)

=
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DALI

AC
vhod

AC vhod DC izhod
[ B

I S N = S 2
DC

izhod

S st Al |

Povratni (GRY)
Zatemnitev+ (PUR)
Vaux (BK/WH

4

I.I Povratni (GRY)

Zatemnitev+
L1

@ najm.: 5 mm
@ najv.: 8 mm

=

AC vhod DC izhod nadzor zatemnitve 0-10 V— — — — — — — — — — ]

‘ ‘ —t— 1 2 |
[ O

- ‘ v |

- @ - = + temr‘nligm' sl'}; . ovratni (GRY)

Ll L i

DDA e

Vhod

A

Izhod

=

i ale DMX
S o,
\'-.. A -
Vhod  Izhod Kabel za
s o zatemnitev
(gonilnik) (gonilnik) (gonilnik)

< Vaux (BK/WH)

des  Povratni (GRY
Zatemnitev+ (PUR

I ﬁ Vaux (BK/WH

@ najm.: 5 mm

Vaux (BK/WH)

atemnitev+ (|
Vaux (BK/WH

@ najv.: 8 mm

(3

iﬁlll!

AN

ovratni (GRY}

UR)

UR)
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1500W-1800W

Vstavite Zico

lzvijac 3,5 x
0,5 mm

{000000lo0ioioOjoglng 0000000000j00

00 00| 00 000 00 00 [0 00 0 0 (0 (D
E L PE1 N Y+ Vi- V2- V3- PE E 5 DA+ DA— DM DM- Dii+ DM_E

[0 | O | OO | OO O 00 | O | 00 (0 | OO0 | OO0 | 00 | 00 | 00
EDD|\|D,D|||DD||\DD|||D OO[oojoo J0ononooojoono
) =] T

L/L1 PE N/L2 V+ V- PE DA+ DA- DM+ DM- DIM+ DIM-
) | e e

AC vhod DC izhod nadzor a“K";II:jlecnjea“ za:::mtl?:ve

0-10V
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Pritrdite laser in
zategnite vijake

20




800W-1800W

21




400W-600W

800wW-1800W

FO4011X (SYM 11°), FO4015X (SYM 14,4°)
FO4045X (SYM 42°), F04003Z (SYM 30°)
FO4004Z (SYM 45°), FO4006Z (SYM 60°)

FO4002X (ASYM INTENSE 9,5°)

FO4001Z (ASYM INTENSE 45°)

FO4001X (ASYM INTENSE 50°)

FO4013 (ASYM INTENSE 54°)
FO4014 (ASYM INTENSE 54°)

FO4011X (SYM 11°), FO4015X (SYM 14,4°)
FO4045X (SYM 42°), F04003Z (SYM 30°)
FO4004Z (SYM 45°), FO4006Z (SYM 60°)

FO4002X (ASYM INTENSE 9,5°)

FO4001Z (ASYM INTENSE 45°)

FO4001X (ASYM INTENSE 50°)

FO4013 (ASYM INTENSE 54°)
FO4014 (ASYM INTENSE 54°)
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NAMESTITEV VARNOSTNE ZICE

| Varnostna jeklena Zica |
\ Velikost: @3 mm X 3m |
\

24




ENGLISH

OVERSLUNG INSTALLATION

& 1xM20 with extra large washer(not provided) & 2xM20 with extra large washer(not provided)

In case of using only one fixation point and if the luminaire is higher >3m,
the use of a 2nd fixing security system is needed.

400W-600W




800-1800W

Don't pull out the bolt when you rotate the luminaire

800W-1800W rotatable angle

UNDERSLUNG INSTALLATION

Loosen small and large bolts on
both sides, but only pull out small bolts

<O Y
< ‘\ \ 4\}”\5

Small bolts

Large bolts

* DO NOT PULL OUT LARGE BOLTS

400W-600W  800W 960W-1800W
o> O
29N.m/
114NrT1m 2.5N.m 8N.m

Rotate the bracket as shown below




800W

o>

960W-1800W

SNy L
% 77 | ) - %300“

REMOTE DRIVER BOXES INSTALLATION

A.Installation of driver boxes on surface
Drilling recommendation

| |
i | Power 400-600W 800-1200W 1500-1800W
1
! |
| i 5 Distance A 96mm 106mm 137.6mm
1
| |
! | Distance B 433mm 540mm 468mm
| |
1
| I Screws
1 4xM6 4xM6 4xM6

10,5mm719_ _____ (not provided)
1 -
A
4x@8.5mm
ﬁm




B.Installation of driver boxes on pole(optional)

>

S g

>

S

>

>

_—

i - =7

>
979 B =
I —

& = ~

A Cable glands oriented toward the ground.

1




C.Installation of driver boxes in cabinet

Each driver box in the

cabinet has to be in
_—

vertical position.

-
]
£
el
@©
|9
It is highly recommended to select a
painted cabinet enclosure with high
»
reflectance ratio to protect from 4

solar radiant energy.

Cables

An active cooling can be added in the

cabinet to guarantee a maximum

temperature of 45°C all along the year.

A A A
— | ——=]

The distances between driver boxes or wall
have to be higher than: 8 8 8 8

ITEM DISTANCE
A Min 80 mm
C C C
B Min 80 mm
—_ = ==
C Min 120 mm
|B | B B B |

D Min 150 mm

If you cannot follow the instructions, a thermal
study must be done in order to respect Tc of the
drivers below Tc max, Tc of the driver must be

checked.




D.Installation of driver boxes in the mast(optional)

minimum width of the door: 160mm
minimum height of the door: 600mm
minimum inner diameter of the pole: 220mm

Vs
|/ Depending of the driver fixation in
the mast, please select the most
suitable hook(no provided).

Mé
o 2PCS

g @/%.SN,m
—=—"
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INSTALLATION OF DRIVER BOXES ON THE LUMINAIRE
Wy, =,
O

2&3 N.m




ELECTRICAL CONNECTION
Wiring connect ion box




Wiring driver box
400W-1200W

DC Output Section
M20 Cable gland

Dim Control Section
M20 Cable gland

AC Input Section

1500W-1800W

DC Output Section
M32 Cable gland

AC Input Section
M25 Cable gland

Dim Control Section M16 Cable gland

M20 Cable gland (2*M16 cable gland for DALI/DMX loop in/out wiring)
WATERPROOF @min Pmax TORQUE MAX VOLTAGE RATED CONNECTOR
CABLE GLAND (mm) (mm) SUPPORTED CURRENT SECTION
(mm?)
M16 @5 ?8.5 2.5Nm 600V 20A 0.5mm?-1.0mm?
DIM
M20 @5 ?8.5 7.5Nm 450V 23A 0.5mm?-1.0mm?
M20 ?8 @12 7.5Nm 450V 23A 1.5mm?2-2.5mm?
AC Input
M25 @13 @18 7.5Nm 600V 20A 1.5mm2-2.5mm?
M20 @8 @12 7.5Nm 450V 23A 1.5mm?2-2.5mm?
DC Output M25 @10 @13 7.5Nm 600V 20A 1.5mm2-2.5mm?
M32 @10 @13 8 Nm 600V 20A 1.5mm?2-2.5mm?
400W-1200W

®

16




Non-dimmable

AC
Input

DC
Output

AC Input DC Output

Input
(Driver)

Output Dimming
(Driver) cable (Driver)

DC Dimming
Output cable

Input
(Driver)

Output Dimming
(Driver) cable
(Driver)

N




DALI AC Input DC Output

| | 2 S
L N @ + - |
Return(GRY) |
Dim+(PUR)
Vaux(BK/WH) |
|
Return(GRY) __ ¢ I
© © o0 |
Dim+(PUR) I
AC DC |
Input  Output @ min: 5mm |
@ max: 8mm |

Input  Output
(Driver) (Driver)

DMX AC In‘put DC O‘utput 0-10V Control T T T T T T T T T T T T T T ‘;
| T : |
pim pim |
- Return(GRY) |
‘ L N @ + =Vaux =~ 4 | Dim=(PUR) DmrRoR) |
I Vaux(BK/WHY Vaux(BK/WH)
| Return(GRY) Retum(GRY) |
Dim+(PUR) Dim+(PUR)
|
| Vaux(BK/WH) Vaux(BKWH) |
| |
2 min: 5mm |
(0) (@) | 2 max: 8mm |
Input Output : 3 |
| |
| |
| |
| |
= — | |
| |
| |
| |
L |

L ] ]t ]
Input Output Dimming
(Driver) (Driver) cable

(Driver)




1500W-1800W

S

00
I

0| 0

oojog
00|
Y2- V3-
1]

000000

PE

\_'—1

0ojd
]

oy
D
PET W V+

00|00 | 0 a0 10

|

6000
0

2

400E0E0e0D

DA+ DA- DM+ DM- DIM+ DIM-

V-

L/L1  PE N/L2 V+

| i

DALl o DMX o, 0-10V
Control  Control  Control

DC Output

AC Input
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AIMING DEVICE MOUNT

400W-600W

800W-1800W

- 3

50

N
NS
S

20



800W-1800W

Pointer

21




FO4011X(SYM 11°), FO4015X(SYM 14.4°)
FO4045X(SYM 42°), FO4003Z(SYM 30°)
FO4004Z(SYM 45°), FO4006Z(SYM 60°)

400W-600W

FO4002X(ASYM INTENSE 9.5°) 9.5

FO4001Z(ASYM INTENSE 45°)

FO4001X(ASYM INTENSE 50°)

FO4013 (ASYM INTENSE 54°) 54°
FO4014 (ASYM INTENSE 54°)

800W-1800W

FO4011X(SYM 11°), FO4015X(SYM 14.4°)
FO4045X(SYM 42°), FO4003Z(SYM 30°)
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Svetilo lahko popravlja ali vzdrzuje le proizvajalec ali njegov servisni zastopnik ali usposobljen elektricar.
/ The luminaire should only be repaired or maintained by the manufacturer or his service agent or a
qualified electrician.

& Previdno, nevarnost elektri¢nega udara./ Caution, risk of electric shock.

E: Ta oznaka oznacluje, da tega izdelka ni dovoljeno odstranjevati z drugimi gospodinjskimi odpadki v EU. Da
bi preprecili morebitno $kodo za okolje ali zdravje ljudi zaradi nenadzorovanega odlaganja odpadkov, jih
odgovorno reciklirajte in tako prispevajte k trajnostni ponovni uporabi materialnih virov. Ce Zelite vrniti
uporabljeno napravo, se obrnite na prodajalca, pri katerem ste izdelek kupili. Ta izdelek lahko prevzame za
recikliranje, namenjeno varstvu okolja./ This marking indicates that this product should not be disposed with
other household wastes through the EU. To prevent possible harm to the environment or human health from the
uncontrolled waste disposal, recycle it responsibly to promote the sustainable reuse of material resources. To
return your used device, please contact the retailer where the product was purchased. They can take this product
for environmental safe recycling.

Opozorilo / warning:

1. Ce je zunaniji gibljivi kabel ali vrvica te svetilke poskodovana, jo mora zamenjati izkljuéno proizvajalec ali
njegov servisni zastopnik ali ustrezno usposobljena oseba, da se prepreci tveganje./ If the external flexible cable
or cord of this luminaire is damaged, it shall be exclusively replaced by the manufacturer or his service agent or a
similar qualified person in order to avoid a hazard.

2. Svetlobni vir v tem svetilu sme zamenjati zgolj proizvajalec, njegov zastopnik ali druga kvalificirana oseba./
The light source contained in this luminaire shall only be replaced by the manufacturer or his service agent or a
similar qualified person.

% LUMENIA LUMENIA d.o.0., Kandrse 7,1252 Vace, Slovenia, EU
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